MEMORANDLM OF UNDERSTANDING ABOUT INDUSTRIAL ENERGY EFFICIENCY

BETWEEN

DEPARTMENT FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT,ENVIRONMENTAL DAMAGE

AND FOR THE RELATIONSHIPS WITH THE EUROPEAN UNION AND ZHE

INTERNATIONAL ORGANIZATIONS, THE MINISTRY FOR THE ENVIRONMENT,

EAND AND SEA OF THE REPUBLIC OF ITALY (IMELS)

AND

DEPARTMENT OF ENERGY CONSERVATION AND RESOURCES UTILIZATION,

THE MINISTRY OF INDUSTRY AND INFORMATION TECHNOLOGY OF THE
PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA (MIT)

{Heremnafter called the Parties)

Premised that

Since 2000 IMELS has cacperated with different Chinese top-level institutions in the framework of
its Sino-Italian Cooperation Program for Envirenmental Protection;

In year 2012, IMELS has successfully implemented the “International Forum on Green Growth”
with the participation of MIIT;

As a result of the Forum, the Partics, based on their own priorities and interests have explored the
possibility of establishing a co-operation on issues of Green Growth and Low Carbon Economy with
focus on the industrial sector,

Following the Forumn, the Parties agreed to work together on the implementation of a number of
cooperation projects including the panicipation of MIIT to the Advanced Training Program;

In year 2013, the Parties signed an arrangement for the participation of MIIT to the Advanced
Training Program.

The Parties have agreed as follows:

ARTICLE 1

The objective of this Memorandum of Understanding is to continue and strengthen the cooperation
on Industrial Energy Efficiency between the Patties on the basis of equality and mutual benefR to
shatre results and to protect intellectual property rights according to ther respective laws and the
international agreements. In particular in the following areas of common interest:

- Industrial energy management system and measures;

- Indusirial energy efficiency assessment;

- Energy contract management of industries;

- Industria! energy efficiency analysis too! and energy audit;



- Financing mechanism of energy saving projects;

- Engrgy cfficiency improvement technology, (inciuding boiler system, heating system,
heating and cooling storage system);

- Energy efficiency standards and benchmarking;

- Fnergy efficiency management system in the industries;

- {ther areas as mutually agreed upaon.

ARTICLE 2

The cooperation under this Memorandem of Understanding will be conducted in the following
forms:
- Exchange of high leve! officers, experts, scholars visits;
- Sharing of relevant information, documentation and best practices on industrial energy
efficiency;
- Jointly organized seminars, workshops and conferences open 1o the participation of
scientists, experts, regulators, enterprises and others concerned;
- Joint support to capacity building activities, including training and exchange of
exXperiences;
- Definition and implementation of joint cooperation projects, inciuding pilot activities;
- Dizlogue and collaboration on environmental and sustainzble development issues within
multilateral fora;
- Mutua! support through sharing and disscenination of best practices and lesson learnt;
- Other forms of cooperation to be mutnally agreed upon.

ARTICLE 3

To implement the cooperation under this MoU, both Parties shall encourage academia, research
institutions, enterprises, industry associations, municipalities and regional authorities on both sides to
establish and develop direct contacts with each other in the fickl of industrial energy efficiency
cooperation in strict coordination with any other activities possibly implemented by the ltabian
Minisiry of Economic Development.

ARTICLE 4

The Parties will establish a Joint Steering Committee composed by 4 members, two IMELS
representatives and two MIIT represeniatives which will be responsible for: providing general
direction and advise of cooperation, approving work programs, taking financial decision on project,
supervising and supporting the cooperation activities.

The Steering Committee will convene at least once a year. Decision will be made in consensus.
The Parties will notify each other within one month from the signature of the present MoU the
names of their representatives in the Steering Committee.

The works of the Steering Committee will be open to the participation, as observers, of
representatives of the Italian Embassy in Beijing or the Chinese Fmbassy in Rome, in
accordance with the Country where the meetings are held. In any case each Party will ensure that
the activities of the Steering Committee be conducted in coordination with the respective
Embassy m the Country of the other Party in order to ensure the highest degree of consistency
with the overall dynamic and priorities of the bilateral relations.



ARTICLE 5§

The Parties will agree on the financial coverage for the activities and establish a mechanism for
granting transpatency of expenditures, accounting and audit.

Any costs regarding the subject matter under this Memorandum of Understanding will be bome by
the Parties without any financial responsibility by the respective Central Governments.

ARTICLE &

The parties shall take efforts to seek support from international financing institutions, such as, inter
afia, World Bank, Global Environmental Facility, European Commission Funds through joint
submission of identificd projects, in order to finance their implementation and dissemination.

ARTICLE 7

The Parties may further specify the implementation of the present Memorandum of Understanding
through implementing arrangements, The implementing arrangements shall outline the subject and
form of cooperation and shall be an integral part of the present Memorandum of Understanding.

1n the event of a conflict between the terms of the implementing arrangements and this Memorandum
of Understanding, the provisions of this Memorandum of Understanding shall prevail.

ARTICLE 8

This Memotandum of Understanding operates in accordance with applicable international law
obligations and in full compliance with the national legisiation of both Parties, as well as any other
obligations arising from ltaly's membership in the European Union.

ARTICLE 9

This Memorandum of Understanding shall enter inta force on the date of signature and shall remain
in force for a five-year period.

The Memorandum of Understanding will be automatically extended thereafter for further five years,
unless one Party notifies the other in writing three months prior to the expiration of the current term
of this Memorandum of Understanding that it does not wish to extend it.

The termination of this Memorandum of Understanding will not affect the validity of any
arrangements afready made under this Memorandum of Understanding,

Done in duplicate in Beijing on [@ of February 2015 in Chinese and English languages, gach version
being equally authentic. In case of divergence in interpretation, English version shall prevail.

For Department for Sustainable For Department of Energy Conservation
Development,Environmental Damage and for and Resources Utidiztion,

the Relationships with the European Union the Ministry of Industry and Information
and the International Organizations, Technology of the Peaple's Republic of
the Ministry for the Envirenment, Land China -
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